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Kontaktinformasjon

ROHO, Inc. 
1501 South 74th St.
Belleville, IL 62223 USA
USA: 
800-851-3449 
Telefaks 888-551-3449
Kundestøtte: 
orders.roho@permobil.com
Utenfor USA: 
+1-618-277-9150 
Telefaks +1-618-277-6518 
intlorders.roho@permobil.com
permobil.com

Merk
Leverandør: Denne håndboken skal gis til brukeren av dette produktet.
Bruker (individ eller omsorgsperson): Les anvisningene før produktet tas 
i bruk, og ta vare på dem for senere bruk. 
3URGXNWHU�NDQ�Y UH�GHNNHW�DY�HWW�HOOHU�ÀHUH�SDWHQWHU�RJ�YDUHPHUNHU�L�86$�
og andre land, herunder DRY FLOATATION®, Hybrid Elite®, Hybrid Elite SR™, 
ROHO®, Sensor Ready®��VKDSH�¿WWLQJ�WHFKQRORJ\®, Smart Check® og Yellow 
Rope®. Zytel® er et registrert varemerke som tilhører DuPont.
Produktinformasjon endres etter behov – oppdatert produktinformasjon er 
tilgjengelig på permobil.com. Kontakt kundestøtte for tidligere versjoner av 
produktinformasjon.
ROHO, Inc. er en del av Permobil.
© 2009, 2021 Permobil
Rev. 2021-04-20

Denne brukerhåndboken omhandler følgende produkter:
ROHO Hybrid Elite toromspute

ROHO Hybrid Elite SR-ettromspute

Advarsel 
8QQODWHOVH�DY�n�I¡OJH�GHQ�VSHVL¿VHUWH�SURVHG\UHQ�NDQ�PHGI¡UH�SRWHQVLHOW�
farlige omstendigheter, som igjen kan forårsake alvorlig personskade.

Obs! 
8QQODWHOVH�DY�n�I¡OJH�GHQ�VSHVL¿VHUWH�SURVHG\UHQ�NDQ�PHGI¡UH�SRWHQVLHOW�
farlige omstendigheter, som igjen kan forårsake mindre til moderat 
personskade eller skade på utstyret eller annen eiendom.

Varsling om uønskede hendelser
Ta kontakt med kundestøtte hvis det oppstår en alvorlig uønsket hendelse 
eller personskade.

Symbolliste

Produsent Passer til Størrelse (bredde x dybde x høyde) Produktets forside

Produksjonsdato Modellnummer Vektgrense Produktets bakside

Se bruksanvisningen Serienummer Medisinsk utstyr Produktets underside

Antall Autorisert representant  
i Den europeiske union
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Tiltenkt bruk
52+2�+\EULG�(OLWH�SXWHQ��+\EULG�(OLWH�SXWHQ��HU�HQ�MXVWHUEDU��OXIWI\OW�VW¡WWHÀDWH�IRU�UXOOHVWROHU��EHVWnHQGH�DY�HQ�NRPELQDVMRQ�DY�HW�52+2�
DRY FLOATATION-puteinnlegg med celledesign og en konturbunn av skumplast. Den skal forme seg etter en persons fasong i sittestilling 
i bekkenbelastningsområdet for å beskytte hud/bløtvev, gi god posisjonering og skape et miljø som fremskynder sårtilheling. Puten har en 
vektgrense på 225 kg (500 pund), og størrelsen må være riktig for personen. Hybrid Elite-puten skal brukes med det medfølgende trekket. 
Følgende putemodeller er tilgjengelige:
 - ROHO Hybrid Elite SR-ettromspute (Hybrid Elite SR)
 - ROHO Hybrid Elite toromspute (Hybrid Elite toromspute)

Kontraindikasjon: Klinisk, forskningsbasert eller konstruksjonsmessig informasjon tyder på at Hybrid Elite toromspute muligens ikke egner seg 
til personer med bekkenasymmetri på mer enn 5 cm (2 tommer). Hybrid Elite SR-puten egner seg ikke til personer med bekkenasymmetri.
Kompatibilitet: Hybrid Elite-puter er IKKE KOMPATIBLE med ROHO konturbunn. 
(Q�NOLQLNHU�VRP�KDU�HUIDULQJ�PHG�VLWWHVWLOOLQJ�RJ�SRVLVMRQHULQJ��VNDO�IDVWVOn�RP�SURGXNWHW�HJQHU�VHJ�WLO�SHUVRQHQV�VSHVL¿NNH�EHKRY�KYD�DQJnU�
sittestilling. Denne beslutningen skal ikke tas ene og alene på bakgrunn av erklæringen om tiltenkt bruk for produktet.
De medisinske produktene som er omtalt i dette dokumentet, skal bare være ett ledd i en helhetlig behandlingsplan som omfatter alt 
VLWWH��RJ�PRELOLWHWVXWVW\U�RJ�DOO�PHGLVLQVN�EHKDQGOLQJ��(Q�NOLQLNHU�VRP�KDU�HUIDULQJ�PHG�VLWWHVWLOOLQJ�RJ�SRVLVMRQHULQJ��VNDO�LGHQWL¿VHUH�GHQQH�
behandlingsplanen etter å ha evaluert personens fysiske behov og generelle helsetilstand.
En kliniker skal også foreta en evaluering med tanke på visuell og kognitiv svekkelse samt svekkede leseferdigheter for å fastslå om personen 
har behov for bistand fra en omsorgsperson eller annen hjelpeteknologi, for eksempel anvisninger i store skrifttyper, for å sikre at produktet 
brukes på riktig måte. 

Viktig sikkerhetsinformasjon

Advarsler:
 - Nedbrytning av hud/bløtvev kan oppstå som følge av en rekke 

faktorer, som varierer fra person til person. Kontroller huden 
ofte, minst én gang om dagen. Rødhet, blåmerker eller mørkere 
RPUnGHU��VDPPHQOLJQHW�PHG�QRUPDO�KXG��NDQ�W\GH�Sn�RYHUÀDWLVN�
eller dyp vevsskade og skal løses. STANS BRUKEN umiddelbart 
hvis det oppstår misfarging av hud/bløtvev. Ta straks kontakt med 
helsepersonell hvis misfargingen ikke forsvinner innen 30 minutter 
etter at bruken har opphørt. 

 - Du må IKKE legge noe annet mellom brukeren og puten. Puten og 
trekket MÅ være kompatible størrelser og MÅ brukes som anvist 
i denne håndboken. Bortsett fra kompatible trekk som er oppført 
XQGHU�©3URGXNWVSHVL¿NDVMRQHUª�L�GHQQH�KnQGERNHQ��NDQ�SODVVHULQJ�
av gjenstander mellom personen og puten: 1) redusere eller 
ødelegge fordelene med puten, øke risikoen for skade på hud eller 
annet bløtvev, og 2) føre til at personen ikke sitter stabilt, og dermed 
er utsatt for å kunne falle ut av stolen.

 - IKKE bruk puten oppå eller sammen med andre produkter eller 
materialer, unntatt det som er angitt i denne håndboken. Bruk av 
ikke-kompatible produkter eller materialer, enten inni eller utenfor 
trekket, kan: 1) redusere eller ødelegge fordelene med puten, 
øke risikoen for skade på hud eller annet bløtvev, og 2) føre til at 
personen ikke sitter stabilt, og dermed er utsatt for å kunne falle ut 
av stolen.

Advarsler:
 - Eksponer IKKE produktet for sterk varme, åpen ild eller svært 

varm aske. Påstander fremsatt i sammenheng med testing eller 
VHUWL¿VHULQJ��KHUXQGHU�RP�DQWHQQHOLJKHW��JMHOGHU�LNNH�Q¡GYHQGLJYLV�
for dette produktet ved bruk i kombinasjon med andre produkter eller 
materialer. Kontroller påstander fremsatt i sammenheng med testing 
RJ�VHUWL¿VHULQJ��IRU�DOOH�SURGXNWHU�VRP�EUXNHV�L�NRPELQDVMRQ�PHG�
dette produktet. 

 - 3XWHQV�RYHUÀDWH�WLOSDVVHU�VHJ�RPJLYHOVHVWHPSHUDWXUHQ��7D�
nødvendige forholdsregler, særlig hvis puten kommer i kontakt med 
ubeskyttet hud. 

 - Hvis du ikke er i stand til å utføre noen av oppgavene som er 
beskrevet i denne håndboken, kan du søke hjelp ved å kontakte din 
lege, utstyrsleverandør, distributør eller kundesupport.

 - Bruk IKKE komponentene i dette produktet separat. Puten skal 
brukes med alle komponentene installert. 

 - %UXN�,..(�SXWHQ�VRP�À\WHXWVW\U��I�HNV��VRP�OLYE¡\H���'HQ�KROGHU�GHJ�
,..(�À\WHQGH�L�YDQQ�
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Viktig sikkerhetsinformasjon, forts.

Obs!
 - Hold puten unna skarpe gjenstander.
 - Endringer i stedshøyde kan medføre at puten må justeres. 
 - Hvis puten har vært utsatt for temperaturer under 0 °C (32 °F) og 

virker usedvanlig stiv, skal du la den varmes opp til romtemperatur. 
 - IKKE bruk en annen pumpe, et annet trekk eller reparasjonssett enn 

de som er kompatible med produktet. 
 - 0RGL¿VHU�,..(�SXWHQ�HOOHU�DQGUH�NRPSRQHQWHU��'HWWH�NDQ�QHPOLJ�

medføre skade på produktet og vil gjøre garantien ugyldig. 
 - IKKE la puten komme i kontakt med oljebaserte kremer eller lanolin. 

Slike kan forringe materialet. 
 - Langvarig eksponering for ozon kan forringe materialene som 

er brukt i puten, svekke putens ytelse og gjøre produktgarantien 
ugyldig. 

 - Kontroller med jevne mellomrom komponentene for skade, og skift 
XW�YHG�EHKRY��6H�©)HLOV¡NLQJª��

 - IKKE bruk noe av det følgende som håndtak for å bære eller trekke 
puten: oppblåsingsventil(er), slange(r) eller hurtigfrakobling (Sensor 
Ready-pute). Bær etter bunnen på puteinnsatsen, hold i skumbasen 
eller bruk bærehåndtaket på Hybrid Elite-trekket. Bruk av andre 
komponenter til å bære eller trekke puten kan skade produktet. 

Advarsler – transport i motorkjøretøy:
 - Hvis det ikke tas hensyn til disse advarslene, kan det oppstå alvorlig 

personskade på personen i rullestolen eller på andre.
 - 1nU�GHW�HU�PXOLJ��À\WW�RYHU�IUD�UXOOHVWROHQ�RJ�WLO�HW�SURGXVHQWLQVWDOOHUW�

bilsete uten puten, og bruk kjøretøyets kollisjonstestede festesystem 
for passasjerer.

 - Puten må installeres, brukes og vedlikeholdes riktig og sikkert i 
henhold til instruksjonene og advarslene fra puteprodusenten.

 - Når rullestolen brukes som bilsete, skal puten kun brukes med 
UXOOHVWROUDPPHU�VRP�HU�XWVW\UW�PHG�IHVWHSXQNWHU�VRP�VSHVL¿VHUW�L�
ANSI/RESNA WC-4:2017, avsnitt 19 (WC19) eller ISO 7176-19, og 
som har blitt kollisjonstestet på en rullestol i fremovervendt stilling.

 - Rullestolen med puten skal brukes med et effektivt sikringssystem 
for rullestoler og et korrekt plassert og kollisjonstestet bekken- og 
skulderselesystem, eller et WTORS-system (Wheelchair Tiedown 
and Occupant Restraint System), i samsvar med produsentens 
anvisninger.

 - Hvis puten har vært involvert i en ulykke under transport, kontroller 
SXWHQ�IRU�VNDGH�RJ�VNLIW�XW�RP�Q¡GYHQGLJ��6H�DYVQLWWHW�©)HLOV¡NLQJª�L�
denne håndboken.

 - For mer informasjon om sikker transport av rullestolbrukere, se: 
http://wctransportation-safety.umtri.umich.edu/ridesafe-brochure.

 - En ROHO QUADTRO SELECT-pute ble inkludert i et 
rullestolsetesystem som ble dynamisk testet av et tredjeparts 
testanlegg for bruk i et motorkjøretøy. Det testede systemet oppfyller 
alle gjeldende kriterier for rullestolseter som er foreslått i avsnitt 5.1 i 
ANSI/RESNA WC-4:2017, avsnitt 20 «Sittesystemer for rullestoler for 
EUXN�L�PRWRUNM¡UHW¡\ª�

 - Testresultatene gjelder for sitteplasser beregnet for bruk av voksne 
og barn med en total kroppsvekt på over 23 kg (eller ca. 6 år) som 
transporteres vendt fremover i rullestolen i alle typer motorkjøretøy.

 - +YLV�GX�YLO�¿QQH�XW�RP�WUHGMHSDUWVWHVWLQJ�DY�PRWRUNM¡UHW¡\�HU�
utført med en bestemt kombinasjon av sitteplasser, kan du se i 
bruksanvisningene for utstyret eller kontakte utstyrsprodusenten.
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'HWDOMWHJQLQJHU�RJ�SURGXNWVSHVL¿NDVMRQHU

Pakningens innhold: Hybrid Elite-pute, trekk*, reparasjonssett, 
håndpumpe, brukerhåndbok, tillegg med begrenset garanti, 
produktregistreringskort. 
*Anvisninger følger med trekket. 
Kontakt produktleverandøren eller kundestøtte for å bestille 
reservedeler.
'X�¿QQHU�PHUNHW�PHG�VHULHQXPPHUHW�Sn�SXWHQV�XQGHUVLGH�

Materialer: Puteinnlegg: neoprengummi, produsert uten lateks. 
Fylleventil: Zytel. Hurtigfrakobling: acetal. Konturbunn av 
skumplast: polyetylen med lukkede celler. Skumplastinnlegg: 
skumplast av polyuretan.
Materialer i trekket: Se merket med vaskeanvisninger på trekket.
Forventet levetid for puten: 5 år.
Trekk og tilleggsutstyr som er kompatible med Hybrid Elite-
puter
Merk: Ikke tilgjengelig i alle markeder. Ta kontakt med kundestøtte.
ROHO ekstra kraftig putetrekk 
Brukerhåndbok for ROHO Hybrid Elite putetrekk
ROHO plant, fast seteinnlegg
ROHO reparasjonssett
ROHO håndpumpe
Smart Check putekontroll (Hybrid Elite SR)

Skumplastinnlegg

Puteinnlegg

Konturbunn av skumplast

Løkker
Klaffer

Rør

Håndpumpe

Reparasjonssett

A
B

A: Dobbel fylleventil (Hybrid Elite toromspute) 
B: Hurtigfrakobling (Hybrid Elite SR)

HVIS DU EIER SMART CHECK: Hybrid Elite SR er utstyrt med Sensor Ready-teknologi og kan brukes med Smart Check, som er et 
WLOEDNHPHOGLQJVV\VWHP�IRU�SXWHQ��6PDUW�&KHFN�NDQ�EUXNHV�WLO�n�¿QQH�SHUVRQHQV�I\OOHQLYn�RJ�NRQWUROOHUH�SXWHQ��7D�NRQWDNW�PHG�NXQGHVW¡WWH� 
for mer informasjon.

0HUN��+YLV�GX�HLHU�6PDUW�&KHFN��VNDO�GX�67$16(�+(5�RJ�VH�NRQ¿JXUHULQJVDQYLVQLQJHQH�VRP�IXOJWH�PHG�6PDUW�&KHFN.

BREDDE (B) – cm (tommer) Ö 35 (13¾) 37,5 (14¾) 40 (15¾) 43 (16¾) 45 (17¾) 50 (19¾) 55,5 (21¾) 60,5 (23¾)

DYBDE (D)** – cm (tommer) Ø Konturbunn av skumplast, bredde x dybde: 1RHExxxxC-SR og 2RHExxxxC*

37,5 (14¾) 1414

40 (15¾) 1415 1515 1615

43 (16¾) 1416 1516 1616 1716 1816

45 (17¾) 1517 1617 1717 1817 2017

48 (18¾) 1618 1718 1818 2018 2218 2418

53 (20¾) 1620 1720 1820 2020 2220 2420

58 (22¾) 2222 Merk: Alle oppgitte mål er omtrentlige. 
Bredde og dybde måles fra øverst på 
skumplastbunnen og avrundes til nærmeste 
halve centimeter (¼ tomme). Artikkelnumre 
for puter og merkelapper på putetrekk viser 
hvilken rullestolstørrelse puten er utformet 
for å passe til.

* Viser modell, for eksempel 1RHE1616C-SR eller 2RHE1616C.
Vekt: 1,4 kg (3¼ pund) (basert på 1RHE1817C-SR). Høyde: 10,0 cm (4 tommer).
1 tomme = 2.54 cm = 25.4 mm
**Angitte dybder er medregnet 1,5 cm (¾ tomme) skumplastbunn som passer mellom rullestolens ryggstolper.
Forventet levetid for puten: 5 år.
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.RQ¿JXUHUH�SXWHQ

Advarsler:
 - Bruk IKKE et produkt som er underfylt eller overfylt, fordi 1) fordelene med produktet blir redusert eller eliminert, noe som gir økt risiko for hud og annet bløtvev, 
RJ����SHUVRQHQ�NDQ�EOL�XVWDELO�RJ�XWVDWW�IRU�IDOO��9 U�Q¡\H�PHG�n�I¡OJH�DQYLVQLQJHQH�IRU�I\OOLQJ��SODVVHULQJ�RJ�KnQGNRQWUROO��6H�©)HLOV¡NLQJª�KYLV�SURGXNWHW�LNNH�
holder på luften eller du ikke klarer å fylle luft i produktet eller tappe det for luft. Kontakt utstyrsleverandøren, distributøren eller kundestøtte omgående hvis 
problemet vedvarer. 

 - %UXN�ERUUHOnV�WLO�n�IHVWH�SXWHQ�HQGD�EHGUH�WLO�VLWWHÀDWHQ��KYLV�GHW�HU�PXOLJ��%RUUHOnVHU�InV�Sn�IRUHVS¡UVHO�
 - 1nU�SXWHQ�HU�NRQ¿JXUHUW�IRU�I¡UVWH�JDQJ��VNDO�GHW�PHG�MHYQH�PHOORPURP�XWI¡UHV�HQ�KnQGNRQWUROO��PLQVW�pQ�JDQJ�GDJOLJ��*MHQWD�SXWHNRQ¿JXUHULQJHQ�KYLV�SXWHQ�

skal brukes av en annen person eller i en annen rullestol. Følg anvisningene for håndkontroll i denne håndboken. 

VIKTIG! Gjenta alle trinn for begge ventiler på toromsputer.

)\OO��VHWW�Sn�WUHNN�RJ�RYHUI¡U

1 Fyll: Åpne klaffen på trekket. På det ekstra kraftige trekket åpner du glidelåsen.
a. Skyv dysen på håndpumpen inn på fylleventilen. Åpne fylleventilen. Fyll puten til alle 

luftcellene kjennes faste i formen. 
b. Lukk fylleventilen til den stopper. Fjern håndpumpen. Påse at fylleventilen er lukket. 

Merk: Åpne ved å vri fylleventilen minst én hel omgang. Fylleventilen roterer fritt når den er åpen.  LukkÅpne

2 6HWW�Sn�WUHNN� Påse at trekket er riktig påsatt. Se anvisningene som fulgte med trekket, og 
DQYLVQLQJHQH�XQGHU�©7D�DY�RJ�VHWWH�Sn�WUHNNHWª�L�GHQQH�KnQGERNHQ��

Fig. 1

Fig. 2

3 Overfør: 
a. /HJJ�SXWHQ�Sn�UXOOHVWROHQ�VOLN�DW�OXIWFHOOHQH�YHQGHU�RSS�RJ�GHQ�VNOLVLNUH�ÀDWHQ�DY�WUHNNHW�YHQGHU�

QHG��6\PEROHW�VRP�YLVHU�GHQ�VLWWHQGH�¿JXUHQ�Sn�WUHNNHW��NDQ�EUXNHV�VRP�KMHOS�PHG�n�OHJJH�
SXWHQ�ULNWLJ�YHL���¿J������

b. Personen skal overføres til rullestolen og sitte i sin vanlige sittestilling. Påse at de laveste 
EHLQHWH�IUHPVSULQJHQH�VW¡WWHV�RSS�DY�OXIWFHOOHQH��)\OOHYHQWLOHQ�VNDO�EH¿QQH�VHJ�IRUDQ�WLO�YHQVWUH�
IRU�SHUVRQHQ�VRP�VLWWHU��¿J�����

8WI¡U�HQ�KnQGNRQWUROO
4 8WI¡U�HQ�KnQGNRQWUROO�YHG�n�VMHNNH�OXIWPHQJGHQ�L�SXWHQ�YHG�KMHOS�DY�¿QJHUEUHGGHQ�GLQ��1nU�SXWHQ�KDU�ULNWLJ�OXIWPHQJGH��VLWWHU�

personen i puten og støttes opp av luft:
a. Skyv hånden din inn mellom luftcellene og personen, og kjenn etter de laveste beinete fremspringene. Forslag: Løft og senk 

EHQHW�IRU�OHWWHUH�n�¿QQH�GH�EHLQHWH�IUHPVSULQJHQH� 
mens du utfører håndkontrollen. 

b. Se Veiledning om håndkontroll nedenfor for å justere puten. 

*Anbefalt avstand mellom 
laveste beinete fremspring 

og den harde flaten er
1,5–2,5 cm (½–1 tomme).

VEILEDNING OM HÅNDKONTROLL 

VIKTIG! For toromsputer må du sjekke begge rom.

UNDERFYLT!
Klarer ikke å bevege fingrene. 
Ikke nok luft i puten. 
Risiko: Støttes ikke opp 
av luft.

OVERFYLT!
Kan bevege fingrene for fritt. 
For mye luft i puten. 
Risiko: Sitter ikke i puten.

RIKTIG LUFTMENGDE!
Klarer å bevege fingrene litt. 

Sitter i puten og støttes opp 
av luft.

Hvis puten er UNDERFYLT: 
Fyll på litt luft. Lukk fylleventilen. Utfør 
en ny håndkontroll. Gjenta til puten har 
riktig luftmengde. 

Hvis puten er OVERFYLT: 
Tapp ut litt luft. Lukk fylleventilen. Utfør 
en ny håndkontroll. Gjenta til puten har 
riktig luftmengde. 

+YLV�SXWHQ�KDU�5,.7,*�0(1*'(�/8)7��HU�GHQ�
klar til bruk. 

Advarsel: Påse at minst 1,5 cm (½ tomme) 
luft støtter opp de laveste beinete fremspringene 
på personen.



78

NO - Brukerhåndbok for ROHO Hybrid Elite-pute

Ta av og sette på trekket

VIKTIG: Se anvisningene som fulgte med trekket, og ta hensyn til disse advarslene og anvisningene for klaffen på trekket, når trekket skal tas av 
eller settes på. 

Advarsler: 
 - 3nVH�DW�VNXPSODVWLQQOHJJHW�RJ�SXWHLQQOHJJHW�HU�ULNWLJ�SRVLVMRQHUW�RJ�VLWWHU�JRGW�I¡U�WUHNNHW�VHWWHV�Sn��6H�©/HJJH�LQQ�VNXPSODVWLQQOHJJHWª�RJ� 
©/HJJH�LQQ�SXWHLQQOHJJHWª�

 - Sett på eventuelle borrelåsdeler som ble fjernet før vask.

$QYLVQLQJHU�IRU�NODIIHQ�Sn�WUHNNHW��JMHOGHU�EDUH�+\EULG�(OLWH�WUHNN��LNNH�HNVWUD�NUDIWLJ�WUHNN�
Ta av Hybrid Elite-trekket: Åpne glidelåsen, stikk hånden inn i trekket og dra fylleventilen ut gjennom 
åpningen, slik at den ligger i trekket før du fjerner trekket fra puten. Gjenta for begge sider.
6HWWH�Sn�+\EULG�(OLWH�WUHNNHW� Åpne glidelåsen, stikk hånden inn i trekket og skyv fylleventilen gjennom 
åpningen nedenfor klaffen på trekket. Lukk deretter klaffen på trekket. Gjenta for begge sider.

Klaffen på trekket

Ta ut og legge inn puteinnlegget

Ta ut puteinnlegget
1 Ta trekket av puten. Se anvisningene som fulgte med trekket, og anvisningene under 

©7D�DY�RJ�VHWWH�Sn�WUHNNHWª�L�GHQQH�KnQGERNHQ�

2 Skyv røret ut av løkken på skumplastinnlegget.

3 Fjern røret fra sporet i skumplastbunnen, og dra det forsiktig gjennom hullet i hjørnet av 
skumplastbunnen. Gjenta på den andre siden.

4 Fjern puteinnlegget fra konturbunnen av skumplast.

Legge inn puteinnlegget
1 Legg puteinnlegget på skumplastbunnen, og rett inn borrelåsdelene med hverandre.  

Påse at puteinnlegget er midtstilt. Skyv puteinnlegget ned for å feste det godt 
til skumplastbunnen.

2 Stikk røret gjennom hullet i hjørnet av skumplastbunnen. Gjenta på den andre siden.

3 Skyv røret gjennom løkken på skumplastinnlegget, og trykk røret inn i sporet 
i skumplastbunnen. Gjenta på den andre siden.

4 .RQWUROOHU�DW�VNXPSODVWLQQOHJJHW�HU�NRUUHNW�SRVLVMRQHUW��6H�©/HJJH�LQQ�VNXPSODVWLQQOHJJHWª�

5 Sett på trekket. Se anvisningene som fulgte med trekket, og anvisningene under «Ta av og 
VHWWH�Sn�WUHNNHWª�L�GHQQH�KnQGERNHQ�

Ta ut og legge inn skumplastinnlegget

Ta ut skumplastinnlegget
1 Ta trekket av puten. Se anvisningene som fulgte med trekket, og anvisningene under  

©7D�DY�RJ�VHWWH�Sn�WUHNNHWª�L�GHQQH�KnQGERNHQ�

2 Skyv røret ut av løkken på skumplastinnlegget. Gjenta på den andre siden.

3 Snu puten slik at cellene vender ned og undersiden av konturbunnen i skumplast 
vender opp.

4 Dra klaffen på skumplastinnlegget vekk fra borrelåsene på undersiden av konturbunnen 
i skumplast. Gjenta på den andre siden.

5 Snu puten slik at cellene vender opp og undersiden av konturbunnen i skumplast 
vender ned. Løsne skumplastinnlegget fra konturbunnen i skumplast ved å dra det 
vekk fra borrelåsene.

6H�©/HJJH�LQQ�VNXPSODVWLQQOHJJHWª�Sn�QHVWH�VLGH�
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Ta ut og legge inn skumplastinnlegget, forts.

Legge inn skumplastinnlegget

Advarsel: Skumplastinnlegget på posisjoneres korrekt på konturbunnen i skumplast.
Merk: Hvis puteinnlegget ble fjernet fra konturbunnen i skumplast, legger du puteinnlegget inn igjen før du legger inn 
skumplastinnlegget. Se «Legge inn puteinnlegget».

A

B
Midten

1 Posisjoner skumplastinnlegget på konturbunnen av skumplast.
 - Skumplastinnlegget skal ligge ved siden av luftcellene (A). Påse at skumplastinnlegget ikke ligger oppå luftcellene. 
 - 6NXPSODVWLQQOHJJHW�VNDO�OLJJH�L�ÀXNW�PHG�IUHPUH�NDQW�Sn�VNXPSODVWEXQQHQ��%���3nVH�DW�VNXPSODVWLQQOHJJHW�LNNH�

stikker ut forbi fremre kant på skumplastbunnen. 
 - Skumplastinnlegget skal være midtstilt på skumplastbunnen.

2 Når skumplastinnlegget er riktig posisjonert, skyver du det ned slik at det sitter godt i konturbunnen i skumplast.

3 Skyv røret gjennom løkken på skumplastinnlegget. Skyv røret ned i sporet igjen, hvis det er nødvendig. Gjenta på 
den andre siden.

4 Snu puten slik at cellene vender ned og undersiden av konturbunnen i skumplast vender opp.

5 Dra i klaffene på skumplastinnlegget for å feste dem til borrelåsene på undersiden av konturbunnen i skumplast.

6 Snu puten slik at cellene vender opp og undersiden av konturbunnen i skumplast vender ned.

7 6HWW�Sn�WUHNNHW��6H�DQYLVQLQJHQH�VRP�IXOJWH�PHG�WUHNNHW��RJ�DQYLVQLQJHQH�XQGHU�©7D�DY�RJ�VHWWH�Sn�WUHNNHWª� 
i denne håndboken.

Feilsøking
For ytterligere hjelp kan du ta kontakt med utstyrsleverandøren, distributøren eller kundestøtte. 

Puten holder ikke på luften. Fyll puten. Se etter skade på fylleventilen(e), slangen(e) og hurtigfrakoblingen (Hybrid Elite SR). Kontroller at 
fylleventilen(e) er helt lukket. Se etter hull i puten. Hvis bare små hull eller ingen hull er synlige, følg instruksjonene i 
reparasjonssettet som følger med produktet. Se tillegget om begrenset garanti eller ta kontakt med kundestøtte hvis 
fylleventilen(e), slangen(e) eller hurtigfrakoblingen er skadet, eller puten har store hull eller lekkasjer.

Ikke mulig å fylle luft i puten eller tappe 
den for luft.

Kontroller at fylleventilen(e) er åpen/åpne. Inspiser fylleventilen(e) og slangen(e) for skade. For Hybrid Elite SR: 
Kontroller også hurtigfrakoblingen for skade.

Puten er ukomfortabel eller ustabil.  - 3nVH�DW�OXIWFHOOHQH�LNNH�HU�XQGHUI\OW�HOOHU�RYHUI\OW��VH�©.RQ¿JXUHUH�SXWHQª��
 - Påse at skumplastinnlegget og puteinnlegget er riktig plassert på konturbunnen av skumplast.
 - Påse at skumplastinnlegget ikke overlapper luftcellene.
 - Luftcellene og trekkets overside skal vende opp. 
 - Puten skal ligge midt under personen.
 - Puten skal ha riktig størrelse ut fra personen og rullestolen.

Gi personen minst én time til å venne seg til puten.
Puten sklir på rullestolen. Påse at putetrekkets sklisikre underside vender vekk fra personen. Bruk retningsmerkene på puten og trekket 

for å påse at puten legges riktig vei. Bruk borrelåser til å feste puten enda bedre til rullestolen, hvis det er mulig. 
Borrelåser fås på forespørsel. Se anvisningene som fulgte med trekket.

En komponent er skadet. Ta kontakt med kundestøtte for å skaffe en ny.
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Rengjøring og desinfeksjon

Vaskeanvisninger for trekket
Håndboken som fulgte med trekket, inneholder vaskeanvisninger for trekket.

Vaskeanvisninger for puten

 Advarsler:
 - Konturbunnen av skumplast eller skumplastinnlegget skal IKKE vaskes i maskin eller tørkes i tørketrommel. Puteinnlegget skal IKKE tørkes i tørketrommel. 
 - La IKKE vann eller rengjøringsløsning komme inn i puten. Påse at fylleventilen(e) er lukket. Hybrid Elite SR: Påse at Smart Check er koblet fra puten.  

Vann i en pute med Sensor Ready-teknologi (SR) kan medføre skade på, og gi falske målinger på, Smart Check. 
 - Rengjøring og desinfeksjon er atskilte prosesser. Rengjøring må utføres før desinfeksjon. Hvis produktet blir skittent, eller mellom bruk av ulike personer: 
UHQJM¡U��GHVLQ¿VHU�RJ�NRQWUROOHU�SURGXNWHW�IRU�NRUUHNW�IXQNVMRQ��

 - Vask produktet med jevne mellomrom og når det blir skittent.
 - Følg alle sikkerhetsreglene fra produsenten av blekemiddelet og det bakteriedrepende desinfeksjonsmiddelet.
 - Merknad om sterilisering: Høye temperaturer fremskynder aldring og skader produktet. Produktene som er omhandlet i denne håndboken, er ikke pakket under 

sterile forhold, og de er verken beregnet på eller krever sterilisering før bruk. Hvis institusjonens retningslinjer krever sterilisering: Følg først anvisningene 
for rengjøring og desinfeksjon. Åpne deretter fylleventilen(e) og bruk lavest mulig steriliseringstemperatur, men ikke over 70 °C (158 °F), i kortest mulig tid. 
Produktet skal IKKE autoklaveres.

Obs! 
 - Bruk av følgende kan medføre skade på puten: skuremidler (stålull, skuresvamper), kaustiske oppvaskmaskinmidler, rengjøringsprodukter som inneholder 

petroleum eller organiske løsemidler, herunder aceton, toluen, metyletylketon (MEK), nafta, tørrensemiddel eller limfjerner, oljebaserte kremer, lanolin, 
ozongass, rengjøringsmetoder med ultrafiolett lys.

 - Produktet skal IKKE utsettes for direkte sollys.
Anbefaling: Bruk vann som holder romtemperatur, til håndvask.
0HUN��/XIWWRPPH�FHOOHU�NDQ�Y UH�OHWWHUH�n�In�UHQJMRUW�JUXQGLJ��7DSSH�FHOOHQH�IRU�OXIW��cSQH�I\OOHYHQWLOHQ�H���UXOO�SXWHQ�VDPPHQ�RJ�HOOHU�NRPSULPHU�GHQ��RJ�OXNN�
deretter fylleventilen(e) helt.

9DVNH�RJ�GHVLQÀVHUH�SXWHLQQOHJJHW�IRU�KnQG��DQEHIDOW�PHWRGH�
Fjern puteinnlegget forsiktig fra konturbunnen av skumplast. Lukk fylleventilen(e). Vaskes for hånd ved hjelp av mild, flytende håndsåpe, 
oppvaskmiddel, klesvaskemiddel eller universalvaskemiddel (følg anvisningene på produktetiketten). Skrubb alle putens flater forsiktig 
med en myk plastbørste, svamp eller klut. Skyll med rent vann. La lufttørke. 
Desinfiser ved å gjenta rengjøringsanvisningene med 1 del husholdningsblekemiddel per 9 deler vann. La produktet være vått av 
blekemiddelløsning i 10 minutter. Skyll grundig med rent vann. La lufttørke.

1:9
+

Obs! Skyll grundig. Såperester kan medføre at luftcellene kleber seg sammen.

5HQJM¡UH�RJ�GHVLQÀVHUH�NRQWXUEXQQHQ�DY�VNXPSODVW�RJ�VNXPSODVWLQQOHJJHW
5HQJM¡UH�RJ�GHVLQÀVHUH�NRQWXUEXQQHQ�DY�VNXPSODVW��Ta av trekket, og ta ut skumplastinnlegget og puteinnlegget. Rengjør 
ved å tørke forsiktig med en klut som er fuktet med vann og vanlig vaskemiddel. Skyll deretter med kaldt, rent vann. 
'HVLQ¿VHU�YHG�n�I¡OJH�UHQJM¡ULQJVDQYLVQLQJHQH��PHQ�EUXN�GHVLQIHNVMRQVPLGGHO�L�VWHGHW�IRU�YDQOLJ�YDVNHPLGGHO��(WWHU�UHQJM¡ULQJ�
eller desinfeksjon skal skumplasten få lufttørke grundig før trekket settes på.

5HQJM¡UH�RJ�GHVLQÀVHUH�VNXPSODVWLQQOHJJHW��5HQJM¡U�YHG�n�IXNWH�HQ�NOXW�RJ�GHUHWWHU�YUL�GHQ�IRU�n�IMHUQH�RYHUÀ¡GLJ�YDQQ��
Tørk forsiktig med kluten og vanlig vaskemiddel. Tørk deretter én gang til med en ren, lett fuktet klut. 
'HVLQ¿VHU�YHG�n�I¡OJH�UHQJM¡ULQJVDQYLVQLQJHQH��PHQ�EUXN�GHVLQIHNVMRQVPLGGHO�L�VWHGHW�IRU�YDQOLJ�YDVNHPLGGHO��(WWHU�UHQJM¡ULQJ�
eller desinfeksjon skal skumplasten få lufttørke grundig før trekket settes på.
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Oppbevaring, transport, kassering og gjenvinning
Oppbevaring eller transport: Rengjør og desinfiser produktet. Åpne oppblåsningsventilen(e). Tøm produktet for luft. Oppbevar det i en beholder som beskytter 
GHW�PRW�IXNWLJKHW��IRUXUHQVQLQJ�RJ�VNDGHU��(WWHU�ODJULQJ�HOOHU�WUDQVSRUW�Pn�GX�LQVSLVHUH�SURGXNWHW�IRU�n�VLNUH�DW�GHW�LNNH�HU�EOLWW�VNDGHW��VH�©)HLOV¡NLQJª���)¡OJ�
instruksjonene for å klargjøre produktet for bruk.
Kassering: Komponentene i produktene i denne håndboken er ikke tilknyttet kjente miljøfarer ved forsvarlig bruk og kassering i tråd med alle lokale/regionale 
forskrifter. Når produktets levetid er slutt, skal det behandles som helseavfall og kasseres i samsvar med lokale retningslinjer for helseavfall. Destruer produktet 
sammen med annet helseavfall. Destruksjon skal utføres ved et kvalifisert, lisensiert anlegg for avfallsdestruksjon.
Gjenvinning: Ta kontakt med et lokalt gjenvinningsfirma for å finne ut hvilke gjenvinningsmuligheter som finnes for produktet. 

Begrenset garanti
Begrenset garanti: 24 måneder fra den opprinnelige kjøpedatoen for produktet. Garantien gjelder ikke for hull, revner, brennemerker eller feilbruk. Se også tillegget 
om begrenset garanti som fulgte med produktet, eller ta kontakt med kundestøtte.

Rengjøring og desinfeksjon, forts.

9DVNH�RJ�GHVLQÀVHUH�SXWHQ�L�PDVNLQ

VIKTIG: Maskinvask kan medføre slitasje og skade, blant annet kutt og revner i puten og at nødvendig produktinformasjon løsner. Det anbefales 
på det sterkeste å vaske og desinfisere puten for hånd og la den lufttørke.

Advarsler: 
 - Konturbunnen av skumplast eller skumplastinnlegget skal IKKE vaskes i maskin eller tørkes i tørketrommel. Puteinnlegget skal IKKE tørkes 

i tørketrommel. 
 - La IKKE vann eller rengjøringsløsning komme inn i puten. Påse at fylleventilen(e) er lukket. Hybrid Elite SR: Påse at Smart Check er koblet fra puten. 

Vann i en pute med Sensor Ready-teknologi (SR) kan medføre skade på, og gi falske målinger på, Smart Check. 
 - Høy vanntemperatur kan medføre at puten misfarges og merker løsner.
 - Eksponer IKKE puter for temperaturer over 70 °C (158 °F) – dette kan skade putens komponenter.
 - Påse at vaskemaskinen har tilstrekkelig kapasitet ved vask eller desinfeksjon i maskin. En vaskemaskin som ikke er stor nok, vil kanskje ikke fjerne 

all smuss eller kontaminasjon fra en pute.
 - Bruk av en skadet pute vil redusere eller eliminere fordelene med puten og øke risikoen for hud og annet bløtvev.

Klargjøre puten for maskinvask: 
1) Ta av trekket, og lukk fylleventilen(e). Påse at Smart Check er koblet fra puten (Hybrid Elite SR). Inspiser puten for skade, og lapp eventuelle hull 

(se anvisningene i reparasjonssettet som fulgte med produktet). 
2) )MHUQ�ÀHNNHU�HOOHU�OXNW�HWWHU�EHKRY��/HJJ�SXWHQ�L�YDUPW�YDQQ�RJ�GHVLQIHNVMRQVPLGGHO��6NUXEE�IRUVLNWLJ�PHG�HQ�P\N�SODVWE¡UVWH��RJ�VN\OO�PHG�UHQW�YDQQ��
3) Tappe puten for luft: Åpne fylleventilen og rull sammen puten – begynn i motsatt hjørne for ventilen. Når du har fjernet mest mulig luft, 

lukker du fylleventilen. 
4) Inspiser for eventuelle skarpe kanter i vaskemaskinen som kan skade puten.

Vaske puten i maskin: 
Legg puten i en vaskepose, og legg posen i vaskemaskinen. Påse at luftcellene vender utover når du bretter puten. 
Bruk varmt vann (30–40 ºC / 85–105 ºF) og et klesvaskemiddel eller rensemiddel/biocid som er trygt for maskinen og puten, som er lagt 
i vaskemiddeldispenseren. 
Skånsom vask: Bruk et vaskeprogram som ikke omfatter rask sentrifugering. 

40C

Desinfisere puten i maskin: Følg anvisningene for maskinvask, og velg 60 °C (140 °F). Bruk biocid (se anvisningene fra produsenten). Skyll med 
rent vann.

60C

Obs! Skyll grundig. Såperester kan medføre at luftcellene kleber seg sammen.

Tørke puten: Ta puten ut av vaskeposen, og la den lufttørke. Raskere tørking kan oppnås ved å bruke en håndholdt hårføner – hold den 
minst 15 cm (6 tommer) fra puten, og tørk med store bevegelser.

Advarsel: Overoppheting av neoprengummien kan medføre varig produktskade.

Vaskesymboler

Håndvask Tørkes på snor i skygge
1:9

Blekemiddel (1 del blekemiddel : 9 deler vann) 40C Maskinvask på 40 °C med skånsom 
sentrifugering

60C Maskinvask på 60 °C med 
normal sentrifugering Bruk håndholdt hårføner Tørk med en fuktig klut Håndvask i kaldt vann 7¡UNHV�ÀDWW�L�VN\JJHQ


